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JIJEKCUKO-CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI
TAKTHJIBHUX ITIPUKMETHHKIB 13 CEMOIO "BE/TUKA BAI'A"
Y TBOPAX IIOETIB EIIOXU ITPUHIUIIATY ABI'YCTA

Anmontox Conomin Auopiiena,
acucm.
Jlveicorutl nayionanvruil meouunuil ynieepcumem imeni Januna I aruybkozo

VY cTaTTi pO3MISHYTO JIeKCHYHY ceMaHTHKY npukMeTHUKIB JICT "senuka 6aea”, siki y HOETHYHHX TBOpax
MTOETIB €MOXH MPUHIIAIATY ABIYCTa aKTyalli3ykOTh MPsMi, IOXiJHI, TIEPEHOCHI 1 KOHOTATUBHI 3HAYCHHS.

Kniouogi cnosa: neKCUKO-CEMHATHYHE TI0JIE, IEKCHYKO-CEMAHTHYHA IPyMa, JIEKCUKO-CeMAaHTUIHHH Bapi-
aHT, CAHTarMaTU4Hi BiIHOCUHH, CHHECTE31s.

[pu gocmigkeHHI CEMaHTHKHM TaKTHIILHUX TPUKMETHUKIB JJATHHCHKOT MOBH OKPEMOTO
BHCBITJICHHS TTOTPEOYIOTh NPUKMETHHUKHA MiKpomois "Baru", sKi, K IIiIKpeciria
O. C. ®enoroBa, BKa3ylOTh Ha O3HAKHU, 10 BU3HAYAIOTHCA M’SI30BOIO Hampyrow [Peno-
toBa 1998, 9]. Baximso, mo came 11i ang'ektuBu Haykosmi (O. C. ®emorora, T. I'iBon
[Givon 2001, 82]) 3apaxoByIOTh A0 SICPHUX NPUKMETHUKIB 3 BHUXIJIHUM 3HAYCHHSIM
"03HaKa, IO CIIPUHMAETHCS HA JOTHK'".

Jo posrisiny & 0coOIUBOCTEH JIEKCHKH Ha MMO3HAYEHHSM Bard, 30KpeMa IMPUKMETHH-
KiB, 3BepTaNuCs SIK YKpalHCBKi, Tak 1 iHO3eMHi IociiIHUKH. Tak, MPUKMETHUKH Ha I03-
HadeHHs "Baru" y cy4acHOMY aHTJIIOMOBHOMY AMCKYpCi OyJM MpeAMETOM KOHIENTYallb-
HoTro fociimkenns ¢ironora O. I'. Cropuak [Ctopuak 2011]; araii3 kaTeropu3aitii 03HaK
IUX aI'€KTHBIB B aHTIiichKiid MoBi 3xaidicHmia €. O. llupmmukosa [[upmmkosa 2013].
3ayBakMo, 110 Ha 1 IyMKy, 03HaKkM "Bakkui" 1 "nerkuii", BepOanizoBaHi aHIIIIHCHKUMHU
npukMeTHHKamMu heavy i light, ciin Ha3uBaTH ekcniepieHIianbHUME; OTO3UIII0 BaXKKHIA-
JIerkuil y (ppaszeosoriyHuX cHucTeMax TOJhChKOi MOBH posrisayna O. I1. JleBuenko;
M. B. Krocesa, /I. A. Pmxosa Ta JI. C. XonkiHa HOCHIPKyBall TPUKMETHUKA HA TIO3HA-
YEHHS BarW y TUIOJIOTIYHIN NMEPCHEKTHBI, IUIIXOM 3ICTaBICHHS 1X CTPYKTYp B aHIJIIHCH-
Kiii, pOCIliCBKiH, cepOChKiil, (ppaHIly3bKiil Ta KHTAWCHKIA MOBaX, a OTKE PO3TILIAIN HE
JIIe BHYTPIIIHIO, a ¥ 30BHIIMIHIO CUMETPIl0 MPSIMUX Ta MEPEHOCHUX 3HAYEHb MPHUKMET-
HukiB Baru [Krocesa 2012].

Bce x Ha mMarepialii TaTHHCHKOT MOBU CEMaHTHKA aJl €KTUBIB MIKpOIoJist "Baru" 11e He
OyJia mpeIMeToM OKpeMoro anamizy. Lle i 3yMOoBMIIO aKTyaIbHICTh MTPOBEICHHS HAIIIOTO
JOCTI/KEHHSI Ta BUCBITJICHHSI OTPUMAHUX PE3yJIbTATIB Y JaHil CTATTi.

O0’€KTOM JOCTIDKEHHS CTalM TAKTHIBHI IPUKMETHUKY i3 ceMOI0 ""BeliuKa Bara', BU-
sIBJICHI y oeTHYHUX TBopax ['opamis, Beprinis Ta OBigis.

MeTta cTaTTi — aHaANI3 JEKCHYHOI CEMAaHTHUKU TAKTWJIBHUX MPUKMETHHUKIB MiKPOIIOJISI
"Baru", 00yMOBHMIIa TOCTAHOBKY TaKWX 3aBJAaHb:

1) 3’sicyBaTH, SIKi X aJ'€KTHBH B JIATHHCBKIN MOE3ii eMoxXu NpUHUMNATY ABrycra BXO-
JIAJTA JIO CKJIay Mikpoross "Baru";

2) mpoaHaNli3yBaTH OCOOIHMBOCTI JICKCHYHOI CEMAHTHKH TAKTWJIBHUX MPUKMETHHKIB
Ha TTo3Ha4YeHHA "BeJInKoi Baru';

3) PO3IISAHYTH CHONYYyBaHICTh LIUX NPUKMETHUKIB;

4) BU3HAYUTH POJb JOCIIPKYBaHUX MPUKMETHHKIB y MOETHYHIN criafmmHi ["oparis,
Beprinis i OBinis;
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JocnimkeHHs oKa3ano, o B €MoXy MPHHIUNATY ABrycra y HOSTHYHUX TBOpax [o-
pauis, Beprimis Ta OBigis 10 ckiaay Mikporos "Baru" BXOJWIN 9 MPUKMETHHKIB: brutus
(Horat. — 1 npuxman BxuBanus), gravis (Horat. — 47, Verg. — 50. Ovid. — 156), gravidus
(Horat. — 2, Verg. — 14, Ovid. — 29), lenis (Horat. — 21, Verg. — 4, Ovid. — 37), levis
(Horat. — 26, Verg. — 43, Ovid. — 163), onerosus (Verg. — 2, Ovid. — 8), onustus (Horat. — 4,
Verg. — 1), rarus (Ovid. — 1) i validus (Horat. — 7, Verg. — 21, Ovid. — 37). 3 HuX 1micTh
MH 3apaxoByeMo 110 ckiaay apochimxyBaHoi JICI mpuKMETHHKIB i3 cemMoio "BaKkuil"
(brutus, gravis, gravidus, onerosus, onustus, validus).

JowminanToro JICT npukMeTHUKIB i3 cemoro "Baxkkuil", sika 3a ciaoBamu 0. JI. Anpe-
CsTHa BIJIPI3HSAETHCA Bif MepuQepifHuX [JIeKkceM| TUM, 0 BOHA CEMaHTHYHO, CTHITICTHY-
HO 1 KOMYHIKQaTHBHO MEHII crerudidHa, Mae MOBHINTY IpaMaTHYHy MMapagurMy Ta ITup-
my cnonydyBaHicTe [AmpecsH 2002, 7], BBa)Ka€MO TaKTHIBHUI NPUKMETHHK gravis,
BXKHMBAHHS AKOTO BIajocs 3adikcyBaTH y TBOpax TPhOX aHAJIi30BaHUX IMOETiB. Baxumso,
10 aJ’€KTUB gravis, MOPiBHAHO i3 iHmMMHU kKomnoHeHTamu JICT "Baxkuii", xapakTepu-
3YEThCSl HAMBHIIOIO YaCTOTOIO BXKUBAHHSA, 1 € APYyroro (Iicis aa’eKTHBa MiKponoist "Mill-
Hocti" durus (291 nmpuknan) yactopxkuBanor jiekcemoro JICIT "notuk" (253). Ha ocHoBi
CKa3aHOTO POOMMO BHCHOBOK, IO JIOCII/PKYBAaHUN MPUKMETHUK € BaXKIIUBOIO CKIIAJIOBOIO
[IOETUYHOI MOBHU aHANI30BaHUX NUCHMEHHHUKIB.

ono cnomay4yBaHOCTI IOCTIKYBaHUX NPUKMETHUKIB MU INPUMHMKAEMO 1O TYMKH
Ipo Te, 0 00JacTh 3aCTOCYBAaHHS NPUKMETHHUKIB Ha MMO3HAYEHHS "Baru" 3aJICXKUTh Bix
KOHIIETITyaJli3allii JIJAUHOI MPEAMETIB, a00 i, SKi BOJOIIOThH BiIMIOBIAHOI 03HAKOIO.
TicHuil ke 3B'I30K Ta 3aJEKHICTb MPUKMETHHKA BiJl IMCHHUKA, SIKMH IMMO3HA4Ya€ HOCIs
03HAaKH, € HOro HalsCKpaBilIo QyHKIiOHAIBHO o3Hakoto [[Iupmmkosa 2013, §].

OTxe, pu 3’sCyBaHHI, O X B €MOXy MPUHIMUIIATY ABTyCTa MOTJIO Ha0yBaTH O3Ha-
KM BaXKOCTI BHSIBJIICHO, IO TPUKMETHHK gravis y TBopax ['opamis, Beprimis i Osigis
BHSIBJISIE IMUPOKUH Jiania30H CMOJyYyBaHOCTI 3 IMEHHUKaMH SIK KOHKPETHOI, Tak 1 abcT-
pakTHOi cemMaHTHKH. OJHAK TpsMe TaKTWIbHE 3HAYeHHS "BaXKHi"' BiH akTyali3ye B
OCHOBHOMY Y CHHTarMmi 3 iMEHHMKaMH KOHKPETHOI CEMaHTHKH, SIKi 3apaxOBYyEMO IO
takux TT sx: "lim ta npeamern noOyty", "XKusi icroTu i yactunu ix tin", "36pos”,
"Suapsans npaui", "Opsar", "Ilnoxu", "Ilpupoani yreopu", "Pimunun", "TpancrnopTHi
3aco6u"'. HasemeMo mpukman B sikomy [opaiiii mpo BiZMiHHOCTI KHTTA y CilbChKiil
MICIIEBOCTI, BiJ )XHUTTS y Pumi, ume:

...nec uicina subest uinum praebere taberna

quae possit tibi, nec meretrix tibicina, cuius

ad strepitum salias terrae grauis; [Horat. Epist. 1. 14. 24-26]*

...He Mae cycioHboi Kpamuuyi, axa 6 moena mooi docmasumu 8UHO,

ami oyonuyi ghaetimucmiu, 0 Kol mu 6 cmpudas 00 30pUSaAnHsL BANCKOL 3eML;

! Horat. Ars P. 66; Carm. 1. 12. 58; 1. 15. 16; II. 19. 8; Epist. I. 13. 4; L. 14. 26; Sat. I. 1. 28; II. 8. 54; Verg.
Aen. 1. 728; 111. 464; V. 114; V. 178; X. 836; Eclog. 1. 35; Georg. 1. 162; 1. 496; II. 88; II. 254; 111. 140; IIL
526; Ovid. Amor. 111.1.23; III. 15. 17; Ex P. III. 8. 12; Fast. 11.325; 111.33; Heroid. IX. 118; X. 140; XIX. 23;
Met. 1.443; TV.240; 1V.729; V1.223; VII. 139; VII. 355; VII1.406; I1X.113; X1.36; XI. 496; XI. 558; XI. 656;
XI1.82; XI1.314; XIII. 26; XII1.108; XIV.628; XV. .162; Trist. I. 2. 14; Nux 173.
2 Moni6ui npuki1. auB.: Horat. Sat. 1. 1. 28; Verg. Georg. I1. 254; II1. 526; Ovid. Met. VIL.355.

111



Studia Linguistica. Bumyck 8/2014

A0o0 y Beprinist mpo BiIMIHHOCTI POCTIMH Ta IUIOJIIB YUTAEMO: ...nec surculus idem ||
Crustumiis Syriisque piris grauibusque uolemis. [Verg. Georg. 1. 87-88] — ...2inxka ne ma
cama y KpyCmymepitlcokux i CUpTUCOKUX 2Py, | 8adHCKUX 3a80inbuKY 3 00JI0HIO [1100i8].

JloHbKa K KpITChKOTO Lapsi ApiagHa y 3BepraHHi a0 Teces, sKuil MOKUHYB ii, mpo-
CUTh: Adspice ... et tunicas lacrimis sicut ab imbre graves! [Ovid. Heroid. X. 139-140] —
Tloousucy ... i Ha sadicki MYHIKY 10 Clli3, HeM08 8i0 dowyy!

VY noernuniéi cnanmuHi ['opamis ta OBifist MU BUSBWIM TAKOX MPHKIAIN BKUBaHHS
NPUKMETHUKA gravis Ha Mo3Ha4YeHHsl BaXKol BarH, Tsaraps (pondus, onus). Tak, y moemi
"T'epoinn" Osiniti nume: Torrentur febribus artus || et gravius iusto pallia pondus
habent. [Ovid. Heroid. XXI. 171-172]" — Tina eucnascyromocs capsukamu i 3aKoHOMIpHO
NOKpUBANA MAIOMb BAICHY 8A2Y.

Crix 3BepHYTH yBary Ha Te, IO MPUKMETHHK gravis y MOeTHYHHX TBopax [ opariis,
Beprinig i OBizig € 6araTo3Ha4HOIO JIEKCEMOIO 1 KPiM MEPBUHHUX aKTyalli3y€ TaKoX I0-
Xi/1HI, IEPEHOCH] 1 KOHOTaTHBHI 3HAYeHHA. 3pOOJIeHNII HAMU BHCHOBOK TIEPEryYKY€EThCS 13
3ayBa)XCHHSM IPO T€, 10 HAMPO3TaTyKEHIII CITKH 3HAYC€Hb MalOTh YaCTOBXHMBAHI CJIOBA,
MIEPIIUM 3HAYCHHSIM SKHX € TI03HaueHHs (i3ndHoi skocTi npeamera [Krocera 2012, 249].
Tak, y MOETHYHUX TBOpaX JOCITIKyBaHUX MUCAMEHHUKIB NMPUKMETHHK gravis peaiizye
MOXi/HE 3HaYCHHS "BaXXKUH, AKUH Mae cuibHUHM BUsiB o3Haku'". Hanpukian Osiniét mpo
3aKoxaHy Hapumo JinoHy nuie:

At regina graui iamdudum saucia cura

uulnus alit uenis et caeco carpitur igni. [Verg. Aen. IV. 1-2]

1 earce 0asHo yapuys epadicena CUIbHOK NPUCMPACIIO,

pana pocme 6 6eHax i po3 ioaemucsa HeGUOUMUM BOSHEM.

A B OBifiist mpo HETOIY YHTAEMO:

Sol fugit, et removent subeuntia nubila caelum,

et gravis effusis decidit imber aquis. [Ovid. Fast. I1. 493—494]

Conye 3nukac i xmapu, aKi HAOAUICAIOMbC, NOKPUBAIOMb HE0O,

CUTbHULL 00U NAOAE YUCTIEHHUMU 800AMU.

IIpuknagy x moximHoro BxuBaHHS ['oparriem, Bepriziem ta OBimieM NpUKMETHHKA
gravis Ha TI03HauY€HHS [IEKy4Oro COHII ad0 CHEKH € MiATBEpPKEHHAM 3aTHOCTI aHaJi30-
BAHOT'O IIPUKMETHUKA TOTMOBHATH ckiay iHmuxX Mikporoms JICII "motuk", 30kpema "te-
pmiuHocTi". Hanpukian:

1lle salubris

aestates peraget, qui nigris prandia moris

finiet, ante gravem quae legerit arbore solem. [Horat. Sat. I1. 4. 21-23]

Toui nposede 300po6i nima, axuii odepe idicy i3 YHOPHUMU ULOBKOGUYAMU,

AKI 30upamume 3 0epesa 00 NeKy4020 COHYSL.

JocnimkeHHs mokasajio, o B KIACHYHUI Mepiof NPUKMETHUK gravis y TBOpax ycix
aHaJI30BaHUX TMOCTiB, BHACIIJIOK CHHECTETHMYHOTO IEPEHOCY 3HA4YEHHS, IOMOBHIOBAB
cxian inmmx JICII cercoproi nekcuku. Y T'opartist mpo CTpyHY YHTAEMO:

' Honi6Hi mpukn. nuB.: Horat. Epod. IV. 17; Sat. 1. 9. 21; Ovid. Fast. VI. 269-270; Heroid. IX. 100;
Trist. 1.2.48; 111.4.12.
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Nam neque chorda sonum reddit quem uolt manus et mens,

poscentique grauem persaepe remittit acutum, [Horat. Ars P. 348-349]

bo oic ne 3a601c0u cmpyrna sudae 38yk, AKoeo npazue pyka i oyuia,

0ascauoMy HU3LKO20 YaACMO 8i0MBOPIOE BUCOKUI.

Cain migkpecinuTH, Mo 3Ha4YeHHS "HU3BbKHUH', iK€ MPUKMETHHUK gravis akTyawi3ye y
CHHTarMi 3 JIEKCEMOIO SONUS € MOX1THUM.

OBiiif JKe TIPo 3JTOBIMIOTO ITyTraJa, SKUHA BUIA€ HETIPUEMHI 3BYKH, TIHIIIE:

Sedit in adverso nocturnus culmine bubo,

Funereoque graves edidit ore sonos. [Ovid. Ib. 221-222]

Hiynuti nyeau cieé na npomunedicHii eepxisyi i 31068iuum 036000M 8U0A8 BAICKI (He-
NPUEMHI) 36VKU.

Hagenenmit yprBOK JIEMOHCTpY€E 3/[aTHICTh IEPEXOAY IOCHIKYBAHOTO aJ €KTHBA, HA
ocHOBi sBMma cuHectesii, o JICII aymiansHOi mekcuku'. 3ayBakMo, 10 MPMKMETHHK
gravis y CHHTarMi 3 iMCHHUKaMH 3BYK (sonus), rosioc (vox), ToH (plectrum), ssM6 (iambus),
kamenn (Camenae), Tpick (fragor) xapakrepusyeThcs sBuieM eHaHTioceMii [Lllmaka-
pyk 2011, 32], ockineku Moxe HaOyBatu BHaciigok 3Minu JICB, sk BumHO 13 HaBedeHUX
BUIIIEC IPUKJIA]IIB, HE JIMIIIE HEraTHBHO OI[IHHOI KOHOTAIlIi, ajie i (X0 i PiZIko) MO3UTHUBHOI.

OcobnuBy yBary 3BepTaeMo Ha Te, IO Y MOSTHYHHX TBopax [ opamis, Beprimis ta
OBifisl BUABIIEHI NMPUKIAIU MEPEHOCHOTO BXKWBaHHS JIOCIIKYBAaHOTO NMPUKMETHHKA Ha
MO3HAYECHHS OJIOPATUBHOI JIEKCHKH, 10 HE OYJIO XapaKTepHUM JJIsl aJl' €KTHBIB PEIUTH Mi-
kporoniB JICIT "notuk". [lpumukaroun no nymku B. K. Xapuenko [Xapuenko 2012, 46],
MU BB2)Ka€MO JIOTIYHUM MOSICHEHHSM CHHECTETHYHOTO BXXKHBAHHSA JIOCIIHKYBaHOI JIEKCe-
MH B TOMY, III0 HOCii MOBH, a caMe€ PUMIIIHU, HE Majlil JIOCTaTHRO MOBHHUX 3aCO0iB /st
nepenadi oyibHaKTOPHUX BiTUYTTiB.

[Ipu BKMBaHHI X Ha MO3HAYCHHSA 3alaxy 00 €KTiB HABKOJUIIHBOTO CBITY MPUKMET-
HHUK gravis HaOyBae€ JIMIIIE HETaTHBHO-OIIHHOI KoHoTamii. Tak, Beprimiii MemneHaTosi
mpo HeOe3MedHi MicueBOCTi mumie: ...altae neu crede paludi, || aut ubi odor caeni
gravis; [Verg. Georg. IV. 48—49]* — ...ue dosipsii enubokomy 6onomy, abo de nenpuem-
HUL 3anax Heyucmom;

VY cuHTarmi X 3 iMEHHUKaMH aOCTpPakTHOI CEMaHTHKH, al €KTHB gravis akTyamizye
MeTtadopudHe 3HaUeHHS "Baxkuil'. B TakoMy BHNaJKy MPUKMETHHUK gravis, SSKUH KBaJi-
¢ikye BepudikauiiiHi 3a Baroro 00’€KTH MpeaMeTHOI cepr, BUKOPUCTOBYETHCS, 5K 3a-
snaumia B.I'. Ctopuak [Cropuak 2011, 11], ans kBamidikaiii HeBepu(ikamiiHUX 3a Ba-
roro 00’exTiB. HaBemeMo Taki mpuKIan:

Vive pius — moriere; pius cole sacra — colentem

mors gravis a templis in cava busta trahet; [Ovid. Amor. III. 9. 37-38]

JKueu brazowecmugum — wob nomepmu, brazovecmusuii 00ail NPo Hcepmeu —

8a0ICKA_cMepmb NOmscHe O1A204eCmuU8020 3 Xpamis y nycmi MOSUIU;

Ta: Quis post uina grauem militiam aut pauperiem crepat? [Horat. Carm. 1. 18. 5] —
Xmo nicas 8UH CKAPACUMBCIL HA BAACKY BIUCHLKOBY CYIIcOY U OiOHICHb?

' Honi6wi npuki. auB.: Horat. Ars P. 14; 255; Verg. Georg. IV. 260; Ovid. Amor. L. 1. 1; III.1.35; Fast.
1I1.368; V1.343; Met. 1.571; X1.365; X11.203; X.150; XV.527.
% Horat. Epod. XII. 5; Verg. Georg. III. 451; Ovid. Ars am. II1.277.
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Ha nportuBary an’ekTuBY gravis TaKTHIIBHI JIEKCEMH Onerosus Ta brutus i3 nepBUHHAM
JIOTUKOBUM 3HaueHHSIM "Bakkuii" mepeOyBarOTh Ha mepudepii JOCHIiHKyBaHOTO MIKpO-
TIOJIsI, OCKITBKH XapaKTePHU3YIOThCS HU3BKOIO YacTOTOI BkuBaHHA. CIiI MiIKPECIIHTH,
10 MIPUKMETHHUK ONErosus akTyali3ye TaKTWIbHE 3HaUeHHS "BaKKkui" y moemax Beprimis
ta OBixis, Tofi sik brutus — nmuie B opartis. Hanpukma:

Sic fatus tergum Gaetuli immane leonis

dat Salio uillis onerosum atque unguibus aureis. [Verg. Aen. V. 351-352]'

Tax ckazaswu, oae Caniro eenudesHy WKipy 2emyibCbKo20 1e6d, alCKY 8i0 uepcmi
ma 3010mux Kicmie.

A Takox: ... quo bruta tellus et uaga flumina,

quo Styx et inuisi horrida Taenari

sedes Atlanteusque finis || concutitur. [Horat. Carm. 1. 34. 6-9]

... MOMY 8AHCKA 3eMAs | PiKU, AKI uiluiiu i3 Oepecis,

momy Cmikc i srcaxausa domiska Tenapy...3ampsciaca.

OcobmuBicTioO ToeTnaHO1 MOBH OBIflis € Te, M0 ¥ Horo TBopax 3adikcoBaHi MPUKIIAIH
HE JIMIIEe TPSIMOTO, a i TIepeHOCHOTO BXXKMBAaHHS NMPUKMETHHKA onerosus. Tak, OBimiii y
aucti 1o Kortu Makcuma, nume:

...perque tori sociam, quae par tibi sola reperta est,

et cui maiestas non onerosa tua est. [Ovid. Ex P. 11.8.29-307

... 3apaou OpYIHCUHU, KA EOUHA € PIBHOI0 MOOI

i 0114 AKOI MBos genuy He € 0OMANCIUBOIO.

Ockinbku y Beprinis 3adikcoBaHo MOXiJHE BXXWUBAHHSA Ha IO3HAYEHHS Ba)KKOi Bard
nexcemu validus (repBuHHE 3Ha4YeHHs "MIIHWEK"), TO Ha I MiJCTaBi MOXKHA 3pOOHUTH
BHCHOBOK, II0 B €MOXY NPUHIUNATY ABryCTa A0 CKJIaJy MIKpOIoJs "Baru" MOTJIM BXO-
JTUTH TakoX Jiekcemu iHmmx mikponoiiB JICIT "notux": Post ualido nitens sub pondere
faginus axis || instrepat; [Verg. Georg. IlIl. 172-173] — Ilomim nexaii 3ackpunumo nio
BAVICKUM MsA2aApeM 2apHull OYKOGUlL 813,

BaxnuBo, mo y moetnuHux TBopax l'opauis, Beprinis ta OBinis Ha mo3HauYEHHS BaX-
KUX TPEIMETIB B)KUBAETHCS TAKOXK JieKceMa gravidus 13 IepBUHHO HECEHCOPHUM 3HAaYeH-
HaM "BariTHH#". SIK TIOKa3a10 JOCIIHKCHHS, e MPUKMETHUK peati3ye MOXiaHE TaKTH-
JbHE 3HaYeHHs "Bakkwii" y cuHTarmi 3 iMmeHHuKamu pisHux TT, a came: "36pos”, "Poc-
aunn", "[pupoani yrBopu" ta "Yactunu Tina moae# i tBapun". Y I'opauis mpo Jitoauny,
sIKa HE YMHUTH 3JIOYUHIB, YHTAEMO:

...non eget Mauris iaculis neque arcu

nec uenenatis grauida sagittis,

Fusce, pharetra,; [Horat. Carm. 1. 22. 2—4]

...8iH He nompebye, @ycye, cnucie Mapca, aui nyka,

HI 8AJICK020 cazauidakd, i3 OMpYUHUMU CIMPIIAMU,

Crin nogarty, 10 NIPUKMETHUK gravidus y AOCHiAKyBaHUX TBOpaxX MIr TakoX HaOyBa-
TH BIATIHKOBOTO 3HaueHHs "oOBakHinmui". Beprunili, y 3BepTanHi 10 O6ora Bakxa mwie:
Tuis hic omnia plena || muneribus, tibi pampineo grauidus autumno || floret ager, [Verg.

! Jlus. Taxox: Verg. Aen. 1X.384; Ovid. Amor. I11.9.68; Met. 1.53; X.54; XIII1.108; XV. 240.
2 THmmii nmpuki. quB.: Ovid. Ex P. 11.4.34; Met. [X. 676.
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Georg. II. 4-6] — Bce mym nanoguene meoimu dapamu, ons mebe OCiHHI0O, 6a2amoo Ha
sunozpao, oyse obeadicuine noue;

e >x 3HaueHHs y MOETHYHUX TBopax lopawis Ta Beprimis axryanizye aja’€KTHB
onustus:

Si || reticulum panis venalis inter onusto

forte vehas umero, nihilo plus accipias quam

qui nil portarit. [Horat. Sat. 1. 1. 47-49]"

Axkwo mu aKoce Hecmumews KOWUK Xaiba Midxc pabamu Ha 0OMANCEHOMY nieyi,

mu He OMmpuMAaew Hiuo2o Oinbuie 8i0 M020, AKULL He HeCmuMe Hi1020.

Po3rmsin nekcuko-ceMaHTHYHUX OCOOMMBOCTEN TAaKTUIBHUX MPUKMETHUKIB Ha MTO3HA-
YEHHS BEJIMKOI Baru 1aB MOXJIMBICTb 3pOOUTH TaKi BUCHOBKH:

1) Topauiii, Bepriniii Ta OBiniii Ha MO3HAYCHHS BEJIMKOI Balr'l B OCHOBHOMY BXKHBAJIU
MPUKMETHHK gravis, pinmie gravidus (19 npukinanis, 3 skux 2 3agikcoBano y I'opauis, 7 —
y Beprimis ta 10 — B OBifis), i B TOOJUHOKUX BUIAJIKaX CHHOHIMIYHI 8]l €KTHBH ONErosus
Ta onustus. BiInoBigHo cTBEpIKyEMO, 10 Y KIACHYHHUHA TIepio]] JaTHHCHKOT MOBH SIAEP-
HuM komnoHeHToM JICI "Baxkkuii" € iekceMa gravis, pemTa X OJUHHIb 3HAXOAATHCS Ha
niepudepii.

2) Konuent BaxXkuil y moesii enoxu mpuHOMNATY ABrycTa 00 €KTHBYETHCS 32 paxy-
HOK a) TIEPBUHHO MOTHKOBUX JiekceM Mikomois "Baru" (brutus, gravis, onerosus,
onustus); 6) oguaue iHIUX MikporodiB JICIT "motuk" (validus); B) mepBUHHO HECEHCO-
pHUX onuHUIIL PizionoridHoi cepu (gravidus).

3) HowminanTHa nekcema JICI mpukMeTHHKIB i3 ceMoio "BaxKuil" y KIIaCHYHHAN TIepi-
0]l XapaKTEePU3YETHCS PO3BUHYTOIO CUCTEMOIO 3HaYECHb, OCKIUJIBKH peallizye MpsiMi, MoXia-
Hi, IEPEHOCHI Ta KOHOTATUBHI 3HaueHHA. B enoxy npuHiunary ABrycra aj’€KTHUB gravis
BUKOHYBaB OCOOJIMBO BaXKJIMBY pOJIb, OCKIIBKH, peanizytoun pizui JICB, BxuBaBcs ais
repeadi BiIIyTTiB CEHCOPHOT Ta HECEHCOPHOI cdep.

4) Ponp TaKTUIIBHUX NMPUKMETHHUKIB MIKpomois "Baru" y TBOpaX MUCHbMEHHHWKIB KJIa-
CHUYHOTO TOPIOy € 3HAYHOIO, OCKUIBKU CaMe HOTO CKJIaJ0oBi KOMIIOHEHTH XapaKTepH3y-
FOTHCSI BUCOKOIO YaCTOTOIO BJKMBAHHS, a TAKOXK € LIEIPHUM JKEPEeJIOM Ul TBOPEHHS IliKa-
BUX 00pas3iB.

BincyTHicTh OKpeMOro aHamizy TaKTHJIBHMX NMPUKMETHHKIB MiKpomosis "Baru" BiaK-
pHBA€ MEPCIEKTUBH AJIS iX MOJAJIBIIOTO ONPALIOBAHHS, 30KpEMa CUCTEMHHUX BiJHOILIEHb
(cuHOHIMIS Ta aHTOHIMIs) Ta iX AEPHUBALIIHOTO MOTEHLIANy y Pi3HI MEPiOAN PO3BHUTKY
JaTUHCHKOT MOBH.

AnToniok C. A., npenon.

JIpBOBCKMIT HaLMOHATBHBIN MEIUIIMHCKUN yHUBepcuTeT uMeHu Januna ["anumkoro

JlekcHKo-ceMaHTHYECKHE 0COOEHHOCTH TaKTHJILHBIX NMPHJIAraTelIbHbIX ¢ ceMoii ""0onbInii Bec' B
NMO3THYECKHX TEKCTaxX MHucaTeieil 3M0Xy NPHHIMIIATA ABIyCTa

B craree mpoaHamM3UpOBaHBl 0COOCHHOCTH CEMAaHTHKU TaKTHIIBHBIX IPHIaraTelbHBIX ¢ ceMod "Goub-
moif Bec", KOTopble B TekcTax ['opanus, Beprumms u OBunus peaanusyroT MpsMble, IPOU3BOIHBIE, TIEPEHOC-
HBIE U KOHHOTATHUBHBIC 3HAUCHUS.

Kntouesuvie cnosa: neKCHKO-CEMAaHTHYECKOE TOJIE, JIEKCUKO-CEMaHTHUEeCKash TPyYINa, JEKCUKO-CeMaHTH-
YeCKUIl BApUAHT, CHHTarMaTU4E€CKUE OTHOLLCHUS, CHHECTE3H L.

! Jtue. Taxox: Horat. Epist. 1.7.18; Epod. VIII.14; Sat. II. 2. 77; Verg. Aen. 1. 289.
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